
О Б Ъ Е Д И Н Е Н И Е

Г Е Н Е Р А Л Ы

X Н А Ц И И
D istr.
gdneral.

il] /л '4 а/37/654
30 November 1982
RUSSIAN
ORIGINAL: ENGLISH

Тридцать седьмая сессия 
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ПРЕКРАЩЕНИЕ ВСЕХ ИСПЫТАТЕЛЬНЫХ ВЗРЫВОВ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ
Доклад Первого комитета 

Докладчик : г-н Лувсангын ЭРДЭНЭЧУЛУУН (Монголия)
I .  ВВЕДЕНИЕ

1. ПунктJ озаглавленный "Прекращение всех испытательных взрывов ядер­
ного оружия: доклад Комитета по разоружению", был включен в предва­
рительную повестку дня тридцать седьмой сессии в соответствии с резо­
люцией 36/84 Генеральной Ассамблеи от 9 декабря 1981 года.
2. На своем 4-м пленарном заседании 24 сентября 1982 года Генеральная 
Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить 
данный пункт в свою повестку дня и передать его на рассмотрение Пер­
вого комитета,
3. На своем 2-м заседании 29 сентября Первый комитет постановил про­
вести общие прения по всем переданным на его рассмотрение пунктам, 
касающимся разоружения, а именно по пунктам 39-57? 133 и 136, Общие 
прения по этим пунктам и по пунктам 138 и 139? которые были переданы 
на рассмотрение Первого комитета Генеральной Ассамблеей на ее 24-м 
пленарном заседании 8 октября, состоялись на 3-28-м заседаниях в 
период с 18 октября по 5 ноября (см. А/С.1/37/РУ.З~28).
4. В связи с пунктом 42 Первый комитет располагал следующими докумен­
тами :

а) докладом Комитета по разоружению 1/?

Х/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
сессия, Дополнение № 27 (А/37/27).
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b) письмом Временного поверенного в делах Постоянного предста­
вительства Кубы при Организации Объединенных Наций от 22 июня -1982 го­
да на имя Генерального секретаря, препровождающим Заключительное ком­
мюнике и другие документы совещания Координационного бюро неприсоеди­
нившихся стран на уровне министров, проходившего в Гаване с 31 мая по 
5 июня 1982 года (А/37/335);

c) письмом Постоянного представителя Кубы при Организации Объе­
диненных Наций от 11 октября 1982 года на имя Генерального секретаря, 
препровождающим Заключительное коммюнике и другие документы- Совещания 
министров иностранных дел и глав делегаций неприсоединившихся стран, 
состоявшегося в Нью-Йорке с 4 по 9 октября 1982 года (А/37/540);

d) письмом Постоянного представителя Фиджи при Организации Объе­
диненных Наций от 25 октября 1982 года на имя Генерального секретаря, 
препровождающим Заключительное KOMtœiHHKe Регионального совещания глав 
правительств стран Содружества наций, состоявшегося в Суве с 14 по
18 октября 1982 года (А/37/586).

II. РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТА РЕЗОЛЮЦИИ 
A/C.l/37/L»32/Rev.l

5. 1б ноября Венесуэла. Ирландия. Кения, Мексика, Пакистан. Швеция.
Шри Ланка, Эквадор и Югославия представили проект резолюции, озаглав­
ленный "Прекращение всех испытательных взрывов ядерного оружия" 
(A/Col/37/L,32). 19 ноября эти же авторы представили пересмотренный
проект резолюции (A/C.l/57/L.32/Rev.1), который содержал новый.пункт 4 
постановляющей части и нумерация последующих пунктов которого была • 
соответствующим образом изменена. Пересмотренный проект резолюции 
был представлен Мексикой на 38-м заседании 19 ноября, и позднее к 
числу его авторов присоединились также Бангладеш, Колумбия и Коста-Рика.
6. На своем 41-м заседании 23 ноября Комитет в результате заносимого 
в отчет о заседании голосования 104 голосами против 2 при 19 воздер­
жавшихся принял проект резолюции А/С.1/37/L-32/Rev.1 (см. пункт 7). 
Результаты голосования были следующими:
Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Багам­

ские Острова, Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Бирма, Болгария, 
Боливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, 
Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гер­
манская Демократическая Республика, Демократический 
Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Заир, 
Замбия, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак,.
Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Катар,/ 
Кения, Кипр, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, Кувейт,
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Голосовали 
против :
Воздержались :

Лаосская Народно-Демократическая Республика,, Либерия^ 
Ливан^ Ливийская Арабская Джамахирия^ Мавритания^ 
Мадагаскар^ Малави^ Малайзия, Мали, Мальдивские' Острова, 
Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, 
Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика Камерун, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, 
Руанда, Румыния, Сант-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сингапур, Сомали, Союз Советских Социалисти­
ческих Республик, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Филип­
пины, Финляндия, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия, Ямайка.
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки.
Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная Республика, 
Греция, Дания, Исландия, Испания, Италия, Канада, Китай, 
Люксембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Папуа 
Новая Гвинея, Португалия, Турция, Франция, Япония.

III, РЕКОМЕНДАЦИЯ ПЕРВОГО КОМИТЕТА
7. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 
проект резолюции :

• Прекращение всех испытательных взрывов ядерного
оружия ^

Генеральная Ассамблея,
учитывая, что полное прекращение испытаний ядерного оружия, вопрос 

о котором рассматривается свыше двадцати пяти лет и по которому^Гене- 
ральная Ассамблея приняла более сорока резолюций, является одной из 
основных целей Организации Объединенных Наций в области разоружения, 
достижению которой она неоднократно придавала самое большое значение,

подчеркивая, что в семи различных случаях она самьм решительным 
образом осудила такие испытания и что с 1974 года она заявляет о своей 
убежденности в том, что продолжение испытаний ядерного оружия усилит 
гонку вооружений, увеличивая тем самым опасность ядерной войны.
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подтверждая содержащееся в ряде предыдущих резолюций заявление 
том, что, какими бы ни были разногласия по вопросу о проверке, не 

сущ ествует  действительной причины, чтобы откладывать заключение дого- 
вооа о всеобъемлющем запрещении испытаний,

напоминая, что с 1972 года Генеральный секретарь заявляет, что 
все научно-технические аспекты этой проблемы настолько полно изучены, 
что для  достижения окончательного соглашения сейчас необходимо лишь 
политическое  решение, что, учитывая существующие средства проверки, 
трудно понять дальнейшую отсрочку в достижении соглашения о запреще­
нии подземных испытаний и что потенциальные риски, связанные с про­
должением подземных испытаний ядерного оружия, намного превосходят 
любые возможности риска, связанные с прекращением таких испытаний,

напоминая также, что Генеральный секретарь в своем предисловии 
к докладу, озаглавленному "Всеобъемлющее запрещение ядерных испыта­
ний" _2/, который был представлен Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
пятой сессии, повторил высказанное им десять лет назад мнение,, сделав 
на нем особый акцент, и, после конкретной ссылки на это мнение, добавил; 
"Я по-прежнему убежден в этом. Данная проблема может и должна быть 
решена сейчас",

отмечая, что в том же докладе, который был подготовлен в соот­
ветствии с решением 34-/422 Генеральной Ассамблеи от 11 декабря 
1979 года, эксперты подчеркнули, что государства, не обладающие 
ядерным оружием, в целом стали относиться к достижению всеобъемлюще­
го запрещения испытаний как к надежной проверке решимости обладающих 
ядерным оружием государств прекратить гонку вооружений, добавив, что, 
как представляется, проверка соблюдения более не является препятст­
вием на пул'и к достижению соглашения,

принимая во внимание, что три госзшарства, обладающие ядерным 
оружием', кото'рью несут обязанности депозитариев Договора о запреще­
нии испытаний ядерного оружия в атмосфере, в космическом простран­
стве  и под водой ¿/, почти двадцать лет назад приняли на себя в этом 
Договоре обязательство стремиться к достижению прекращения навсегда 
всех  испытательных взрывов ядерного оружия и что такое обязательство 
было ясно подтверждено в 1968 году в Договоре о нераспространении 
ядерного оружия _4/.

2/ А/35/257.
3/ United Nations, Treaty S ev les , v o l.  480, № б9б4, p. 43*
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сожалея о том, что ни Комитет по разоружению, ни двенадцатая спе­
циальная сессия.Генеральной Ассамблея не смогли разработать договор 
о всеобъемлющем запрещении испытаний,

1„ вновь заявляет о своей глубокой озабоченности тем, что 
испытания ядерного оружия продолжаются в прежних масштабах вопреки 
стремлениям подавляющего большинства-государств-членов ;

2, вновь подтверждает свою убежденность в том, что заключение 
договора для достижения запрещения навсегда всех испытательных 
ядерных взрывов всеми государствами является делом первостепенной 
важности и представляет собой исключительно важный элемент для успеха уси­
лий, направленных не. предотвращение как вертикального, так и гори­
зонтального распространения ядерного оружия,и вклад в дело ядерного 
раз оружения;

5» настоятельно призывает все государства, которые еще не 
сделали этого, незамедлительно присоединиться к Договору о запреще­
нии испытаний ядерного оружия в атмосфере, в космическом простран­
стве и под водой и до этого воздерживаться от испытаний в средах, на 
которые распространяется действие этого Договора;

4, настоятельно призывает также трех первоначальных участников 
Договора о запрещении испытании ядерного оружия в атмосфере, в косми­ческом пространстве и под водой строго придерживаться содержащихся
в нем обязательств стремиться "достичь прекращения навсегда всех 
испытательных взрывов ядерного оружия" к "продолжать переговоры с 
этой целью";

5, настоятельно призывает также все государства-члены Комитета 
по разоружению:

a) учитывать, что если правило консенсуса не должно применять­
ся таким образом, чтобы препятствовать созданию вспомогательных ор­
ганов для эффективного выпспкения функций Комитета, то оно
не должно применяться и для того, чтобы препятствовать утверждению 
надлежащих мандатов для таких вспомогательных органов;

b) предоставить специальной рабочей группе по пункту 1 (Запре­
щение ядерных испытаний) повестки дня Комитета мандат, который должен 
обеспечить проведение многосторонних переговоров по договору о запреще­
нии всех испытаний ядерного оружия сразу же после открытия сессии Коми­тета в 1985 году;
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c) приложить все усилия к тому, чтобы Комитет мог передать 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать восьмой очередной сессии согла­
сованный на многосторонней основе текст такого договора;

призывает государства-депозитарии Договора о запрещении 
испытаний ядерного оружия в атмосфере, в космическом пространстве и 
под водой и Договора о нераспространении ядерного оружия в силу их 
особых обязанностей в соответствии с этими двумя договорами, а также 
в качестве временной меры безотлагательно прекратить все испытатель­
ные ядерные взрывы либо путем введения моратория, согласованного на 
трехсторонней основе, либо путем трех односторонних мораториев;

7. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать воеьмой сессии пункт, озаглавленный "Прекращение всех испы­
тательных взрывов ядерного оружия".
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